
KLÁRIKINO PUTOVANIE

Hovoria mi Klárika maličká. Dobre, som maličká, ale
mám veľkú otázku. Tá ma trápi. Jedného dňa som zašla
k mojej dobrej starej mame, ktorá mi pod jabloňou práve
plietla svetrík, a položila som jej otázku, ktorá ma tak trápi.
Od čoho deti rastú? Odpoveď starkej bola dlhá ako jej pri-
adza a nezrozumiteľná ako jej pletenie. Nebola som 
s ňou spokojná.
Keď sme večer s mojím mackom Pu zaspávali, štuchla
som ho do boku a spýtala som sa, či náhodou nevie, od
čoho rastú deti. Ale on nepovedal nič. Z jeho mlčania som
pochopila, že aj on by rád poznal odpoveď a moja otázka
asi aj jeho zaskočila. Tajne, v úplnej tme sme sa pod
paplónom dohodli, že ráno sa vydáme na prvú veľkú
cestu v našom živote, aby sme našli odpoveď na tú
bolestnú otázku.
Ráno, keď nám starká pripravovala v kuchyni niečo na
raňajky, chytila som Pu za ruku a rýchlo sme sa prešmykli
vchodovými dverami a ocitli sme sa na ceste zablatenej
po daždi a kľukatiacej sa pred nami k obzoru. Rozhliadli
sme sa – všade dookola boli na ceste samé mláky. Ale to
nás neodradilo. Môj priateľ Pu, ktorého som držala
za ruku, si veselo šliapal cez mláky a ťahal ma za sebou.
Po niekoľkých metroch takého šliapania som zbadala pri
ceste mravenisko zaplavené vodou a splašene pobieha-
júce veľké, dvadsaťdekové mravce s vráskami na čele.
Veľmi udivený Pu mal pohľad plný súcitu a jeho tvár
prezrádzala pevné rozhodnutie. V tej chvíli sme boli
rozhodnutí konať. Rýchlo sme sa priblížili k mravenisku,
nedbajúc na kaluže. Jeden mravec s vráskami na čele
horúčkovito pobehoval po mravenisku a niečo mrmlal.
Pozreli sme s Pu na seba a usmiali sme sa. Potom sa za-
čala záchranná akcia, začali sme rukami a Pu aj nohami
vyhrabávať okolo mraveniska odtokový jarok, aby sme
zahalili vode prístup k nemu. To nám dalo zabrať, ale keď
sme skončili, šľapali sme ďalej po ceste s radosťou 
a pokojom v duši. Zažili sme ešte veľa ďalších príhod,
liečili sme nalomený konár stromu, vyslobodili sme malé

vtáča z laby kocúra – chuligána Ryška, tam sa Pu prejavil
ako ozajstný hrdina.
Domov sme sa vracali unavení a špinaví a zdalo sa mi, že
na moju otázku sme aj tak nenašli odpoveď. Keď sme
prichádzali, stretli sme našu milú starkú, ktorá sa nás vy-
brala hľadať. Rozbehli sme sa k nej a v tej chvíli som uve-
domila, že som našla odpoveď na svoju otázku. Z úst mi
vyletel nadšený výkrik: Už viem, už viem... Aby som rých-
lejšie vyrástla, musím robiť viac dobrých skutkov!

Eduardo
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VÝTVARNÉ PRÁCE

Deti zo Základnej školy internátnej pre žiakov s narušenou komunikáciou nám poslali svoje výtvarné práce.
Niektoré nakreslili aj svoj autoportrét.
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ĎALŠIE KRÁSNE VECI ZO ZŠI

A vy už asi viete, čo to znamená, keď sa u nás povie ZŠI. Znamená to Základná škola internátna pre žiakov 
s narušenými komunikačnými schopnosťami v Bratislave. Žiaci tejto školy robia krásne veci na výtvarnej výchove.
Všimnite si napríklad tieto vtáky vytvorené z opadaných listov. Sem-tam sa pridá čiaročka a je z toho vrabec alebo páv.

Ďalšie obrázky nájdete v našej galérii. 
Klikni na Galéria.

Peter Kačaba - Vrabec

Samko Synek - Páv
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BÁSNICI Z BANSKEJ BYSTRICE

Ozvali sa nám Banskobystričania. Sú to žiaci Gymnázia Mikuláša Kováča v
Banskej Bystrici z triedy sekunda A. Poslali nám svoje školské literárne práce. 
Píšu o svojom meste, o Slovensku a nakoniec o dvoch mačkách – jedna je ona, 
a druhá je on. Takže tá druhá mačka je kocúr. 

Banská Bystrica

Banská Bystrica je známe mesto, je to srdce Európy, stojí tam Európa shopping centrum, tak tam choď aj ty. 
V Bystrici sú rôzne školy, do jednej z nich chodíme my, volajú nás Gumkáči.

Učitelia sú tam šťastní, ale majú nízke platy, my sme ako ploštice a drzí ako opice.

V Bystrici je Turzov dom, ľudia chodia doň, a potom praská on. Je tam pamätník SNP blízko pri zmrzline, ak si dáte
zmrzlinu, tak sa naň pozrite. Bystrica má aj divadlo, ktoré je práve v oprave, my sme v ňom nikdy neboli, no iní
ľudia áno. Zo srdca môžeme povedať, že Bystrica je krásne mesto, máme ho veľmi radi, tak sa to pokús aj ty.

Kristína Ďurdíková a Alžbeta Sujová

Banská Bystrica

Banská Bystrica je moje mesto.

Je ako bublajúce cesto.

Pokiaľ cesto dopečieme,

my si zatiaľ cestujeme.

Cestujeme na Oravu,

a z Oravy na Moravu.

Na Morave je pekné

nejedno mesto.

Ale na Orave?

Každé miesto!

A v Bystrici?

Všetko!

Je to predsa

moje mesto...

Denisa Kováčová
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Banská Bystrica

Tam, kde Nízkych Tatier

nachádza sa hranica,

leží krásne mesto –

Banská Bystrica.

Krásne mesto - tá naša Bystrica

prevláda tu mládež šantiaca,

ale pre štúdia chtivých je tu

aj štátna knižnica.

Michaela Debnáriková

Banská Bystrica

Bystrica, Bystrica,
tá naša Bystrica.

Na námestí zvonica,
pri zvonici tržnica.

V obchodoch pre radosť,
hmýri sa tam ľudí dosť.

V zmrzlinárni pod vežou,
kŕdeľ detí sa zbehol.

Pod Urpínom naše mesto stojí,
vidieť stade všetky hory.

Kto nepríde, neuvidí
všetkých našich super ľudí.

Veronika Dvořáková

BANSKÁ BYSTRICA

Bývam v krásnom meste, tam, kde možno nie ste.

Je tam hrad Barbakan, nebýva tam Sandokan.

Monika Piliarová



Banská Bystrica –

to je moje mesto,

tu som sa narodila, tu je moje miesto.

Prirástla mi k srdcu

tá naša Bystrica,

históriou dýcha každá jej ulica.

Bystrica Banská –

významná je preto,

že krajšieho mesta na Slovensku nieto.

Laura Mersich

Bystrica - ulica

Bola raz jedna ulica,

na nej rástla Bystrica.

Bystrica je krásne mesto,

ale má aj slabé miesto:

ulice, Hron, parkoviská,

to sú naše smetiská.

Skúsme to raz po poriadku

odviezť vsetko na skládku.

Potom bude sveta žiť,

keď budeme

my

i priroda

FIT !

Filip Lesinger 



Slovensko

Slovensko je moja krajina,

všetko čo je v nej, ma zaujíma.

Na Slovensku žijem rada,

so mnou sestra, mama, tata.

Máme veľa krásnych miest,

treba sa ísť len previezť.

Západ, stred aj východ

sú slovenskou pýchou.

Denisa Kováčová

Slovensko

Slovensko je moja vlasť,

v ktorej žijem stále.

Nie som tá, čo príde

a hneď odíde,

som tá,

čo príde a ostane.

Dominika Kubániová

Slovensko

Slovenská zem drahá –
volá sa krajina rodná.

Z diaľ sa radi vraciame,
lebo ju tak ľúbime.

Halušky a bryndzu – to my radi máme,
za špagety, za pizzu určite nedáme.

Hoc’ nás more veľmi láka,
naše hory – to je samá krása.

Veronika Melkusová



Mačky z dvora

Na dvore sú tri mačky:

Jedna sedí,

druhá je

a tretia sa raduje.

Len na seba ticho pozrú

a už je to na svete.

Už sa bijú,už sa klbčia

a zrazu,

jedna skoro na zem spadne

a vie, že viac sa už biť nebude!!!

Monika Petrová

Bol raz jeden kocúr,

krásne čižmy mal.

Keďže to bol kocúr,

ledva on v nich stál.

Na zemi len malá skalka,

žiadna bejzbalová pálka,

ale kocúr náš

už sa potkol zas.

Naštvalo to kocúra,

už si čižmy vyzúva.

Na druhý deň skoro ráno

už nenabúra,

a tak dnes už nevidíte

v čižmách kocúra.

Katarína Azzamová



Jeseň z okna

Pani učiteľka Zuzana Selecká, triedna 3. A na ZŠ Borodáčova 2 v Bratislave, nám poslala prácu svojej žiačky
Vivien Dvoranovej s názvom JESEŇ Z OKNA MOJEJ IZBY. Je to projekt, ktorý Vivien vytvorila doma na hodinu
vlastivedy. Téma bola Jesenná krajina. Vivien sa na jesennú krajinu pozrela z okna.

Vivien Dvoranová



AUTOPORTRÉT

Deti zo Základnej školy internátnej pre žiakov s narušenými komunikačnými schop-
nosťami nám poslali svoje autoportréty. Nakreslili ich na výtvarnej výchove. Ale au-
toportrét sa dá aj napísať. Dokázal to Mišo Djibril. Nakreslil sa slovami tak, že ho
vidíme pred sebou ako živého. Robil si pritom zo seba žarty a tak z autoportrétu
vzniklo čo? KARIKATÚRA

Karikatúra: TAK TO SOM CELÝ JA!

tak to som teda celý ja...

Som chlapec 4. ročníka španielskeho bilinguálneho gymnázia. Moja výška
dosahuje 163 cm, skoro ako výška náhrobného kameňa môjho pradedka...
Mám skoro plný počet zubov, skôr pokazených tesákov,z ktorých sú dva dlhé 
sťa šľahače na mixéri. Tvár mám dlhú alebo skôr podlhovastú, pripominajúcu
vodovodné potrubie. Som tučný ani basa a môj hlas znie ako zvuky poplašného zari-
adenia z 2. svetovej vojny.Tak... a toto by bolo asi všetko z môjho ohyzdného
vzhľadu...
Keď mám dobrú náladu, rehocem sa ako kačica, ktorej uviazla kukurica v krku. Keď
som smutný, tak plačem. Doma vravia, že je to užitočné, aspoň vytopím mravce.
Rád spievam, ale vtedy poháre tancujú „rock and roll“ a moji rodičia si pchajú do uší
končeky rožkov... Ale to je ešte nič!!! Keď si zatancujem, obrazy padajú zo steny 
a omietka sa usilovne odlupuje! Ešte aj rád športujem. Najradšej však plávam. Moje

plávanie pripomína topiaceho sa býka. No rád si aj zabehám. Môj inteligentný beh vyzerá na beh (behanie) diviaka
zachraňujúceho sa pred pohromou. Tak... A TOTO som celý ja. NEZNIE toto všetko romanticky??!! HOCI vyzeram
tak trochu... som to ja a dá sa na mňa pozerať!!!

Michael Djibril

Toto je jeho fotka. 

Čo  poviete, dobre sa opísal?
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EURO, EURO, EURO A EŠTE RAZ

Euro

Euro je za tento rok asi naj-
používanejším slovom na Sloven-
sku. Píše sa o ňom v novinách,
používa sa v reklamách a bežní
ľudia ho bežne používajú v kon-
verzáciách. Dokonca sa o ňom
naspievala pieseň. Ja mám rada
pesničky, ale čo je veľa, to je veľa.

Veď komu sa rýmuje Euro s Oirom? Ale to je na dlhé
rozprávanie. Euro je mena, s ktorou sa budeme musieť
naučiť narábať. Bude patriť k bežným potrebám, bez
ktorých by človek nemal to, čo by chcel. Bude si naňho
musieť zarobiť, takisto ťažko, ako sa zarábalo doteraz 
a nikto nedostane viac ani menej za prácu, ktorú vykoná.
Život sa nezmení, len sa posunie trošku ďalej a naša
hviezdička, naše malé Slovensko na vlajke EÚ bude 
o niečo viditeľnejšie!

Denisa Kováčová

O eure

Euro je peňažná mena Európskej menovej únie.
Bankovky boli navrhnuté Robertom Kalinom z Rakúska.
Mince navrhol Luc Luycx z Belgicka.
Je polnoc a ja načúvam šuchotu mincí, bankoviek. Malé
5-eurovky z Antiky sa hádajú, ktorá z nich je najkrajšia 
a najviac používaná. 10-eurovky v Románskom štýle od
hnevu očerveneli a vysvetľujú význam okien a brán na
prednej strane. „Dámy, všetky symbolizujeme otvorenosť
a spoluprácu v EÚ. A vy sa tu len hádate ako na trhu.“ 
20-eurovky z Gotiky si potichučky frfľú a krútia modrými
hlavičkami. 50-eurovky z Renesancie sa posmievajú 
a nafukujú, že sú stále pekné oranžové. Kým 5 a 10 sú
veľmi ošúchané. 100-eurovky z Baroka a Rokoka v ze-
lených šatičkách sú veľmi nahnevané. Na zadnej strane
sú mosty. „Baby, pozrite si svoju zadnú stranu. Mosty sú
metaforou vzťahov medzi národmi. Sme unavené 
z toľkého cestovania, čušte a nechajte nás spať.“ 200-eu-
rovky z veku ocele a skla sa len pred zrkadlom vykrúcajú.
„Hovorte si, čo chcete, veď my žiarime ako slniečko.“ 500-
eurovka z modernej architektúry 20.storočia je najpyšne-
jšia. „Som fialová a stále ako nová.“ Slovenské eurové
mince štrngocú, švitoria a kotúľajú sa. Šantivé 1 a 2 EUR
sa hrdia dvojkrížom na trojvrší. „My sme síce malé, ale
najšikovnejšie. A vy pomalé a tučné a ťarbavé bankovky
len čušíte v peňaženke. Všetky bankovky ostali pre- 
kvapené nad drzosťou a smelosťou malých krpcov.
Zrazu som sa zobudila a už som nepočula hlasy. 
Zistila som, že je ráno v sobotu. Bol to iba sen.

Veronika Melkusová

Mravčie euro

Je nádherný deň. Vybrala som sa do lesa. A zrazu... 
Čo sa to so mnou deje? Som malá ako mravce. Čo so
mnou teraz bude? Som hladná. Idem sa radšej spýtať ne-
jakého mravca. Ten mi povedal, že pôjdem doprava,
doľava, rovno, päť krôčikov dozadu a potom doprava.
Tam uvidím najmenšie mravenisko v celom lese.
Poslúchla som ho. Vošla som do mraveniska. Je to pizze-
ria. Mala aj názov: Mravčia pizza. Bolo tam niekoľko
druhov pízz: napr. pizza s rannou rosou, ale stála 4€. Čo
??? Oni už majú euro? Spýtala som sa mravca čašníka,
odkedy majú euro, a on mi povedal, že už 500 mravčích
rokov. Viete, ako vypočítam, koľko to je v našich rokoch? 
No, tak takto: 500 . 10 = 5 000 ľudských rokov. Nemyslela
by som si, že sú tak popredu. Okoloidúci mravec mi
povedal, že ak neprídem na to miesto, kde som sa
zmenšila, do 10 minút, tak zostanem navždy malá ako
mravec. A tak som si nakopla vrtuľu. Prišla som tam ááá...
nič. Mravec mi zabudol povedať, že to bolo v mravčích
minútach. Tak som tam čakala, čakala, čakala, až som
zaspala.

Zobudila som sa v mojej izbe. Neviem, či sa mi to len sní-
valo, alebo to bola skutočnosť. Vošla som do kuchyne.
Mamina sa ma spýtala, prečo som bola v lese.
Odpovedala som jej krátkou vetou: „Som šťastná, že to
nebol sen.“ Mamina len na mňa nechápavo pozerala.

Monika Piliarová

Tri eurá

Bol raz jeden Jano. Svoje remeslo mal rád.
Kopal si a kopal a hneď ide okolo kráľ.
„A čo to ty, Jano, kopeš???“
„…á, musím vykopať priekopu.“
„Tak len kop a kop, Jano!!!“
„…veď kopem, kopem. Ale aj jesť mi treba.“
A kráľ mu na to: „Veď hej.
A koľko za svoju prácu dostávaš???“
A Jano hovorí: „Tri eurá na deň.“
„A to tak málo??? A to ako z toho vyžiješ???“
„Nielen že vyžijem, ale aj vraciam dlh. 
Dve eurá vraciam pôžičku i platím k tomu úroky
0,35 centov.
A za ostatok si kúpim jedlo i pitie.“
Kráľ mu na to odpovedá: „Tu máš Jano 200 eur, 
aby si vedel, že si cením každú prácu, ktorú robíš
pre moju krajinu.“
Len čo kráľ dal Janovi 200 eur, po Janovi len lopata
zostala!

Aneta Fiľová
sekunda A GMK v Banskej Bystrici



FUTBAL PRE DIEVČATÁ

Lucia Máčiková je už veľká. Vyštudovala dramaturgiu a réžiu na VŠMU v Bratislave 
a filmovú scenáristiku na FAMU v Prahe. Teraz žije v Stockholme. Ale detstvo prežila
v Šali a tam aj začala hrávať futbal. Nasleduje krátky rozhovor:

ŠKOLISTY: Lucia, tak nám napíš niečo o futbale.
LUCIA: Dobre.

A potom zistila, že také niečo písala už pred štyrmi rokmi a poslala nám toto.

Dievča sa môže zaujímať o futbal dvoma spôsobmi:
môže fandiť svojmu tímu alebo hráčovi a môže hrať.Fan-
denie je veľmi jednoduché. Povzbudzujem spolužiaka,
ktorý sa mi páči, kupujem si plagáty slávneho futbalistu,
ktorý sa mi páči, alebo sledujem výsledky zápasov toho
mužstva, ktoré sa páči môjmu kamarátovi. Ťažšie už je
preniknúť do vážnych debát o futbale, pretože vtedy
chýba akási zasvätená skúsenosť. Čo tým myslím? Len
ten, kto sa aspoň raz ocitol v ofsajde, skutočne porozu-
mie, čo to vlastne je a aký to má dosah na hru. No a to sa
dievčatám, ktoré iba fandia, nepodarí.

Druhý spôsob je futbal hrať. Alebo v nejakom klube, ktorý
má aj dievčenské tímy, alebo len tak, za domom.

Ja som futbal hrávala s mojimi spolužiakmi na tráve za
činžiakom. Keď som bola v útoku, dokázala som sa
prešmyknúť pomedzi obrancov a vystreliť na bránu.
Priznávam, gól bol vždy len náhoda. Náhodou som trafila
alebo netrafila. Stáť v bráne bolo čosi iné. Protivníci boli
opatrní a väčšinou sa neodvážili vystreliť na dievča príliš
prudko, aby mi neublížili. No a také rany som chytila
ľahko. Poviem vám, že až po týchto amatérskych zá-
pasoch som mala guráž hodnotiť aj futbal v televízii a ne-
musela som sa ani báť, ani hanbiť za to, čo poviem,
pretože som mala vlastnú skúsenosť.
Dnes už nehrám. Len príležitostne fandím. Nie však
slávnym futbalistom, ale mužstvám, ktoré sa mi páčia. Na
slávnych futbalistov sa nemôžem spoliehať. Napríklad na
takého Beckhama. V reklame na Pepsi-colu alebo fut-
balovú loptu vždy trafí cieľ, ale v zápase sa mu málokedy
podarí kopnúť jedenástku. Už na to vzniklo zopár vtipov.
Neboli veľmi smiešne. Ako je to teda? Hovorí sa, že je-
denástka sa nedá chytiť, dá sa len zle kopnúť. Futbalové
dresy s menom BECKHAM sú v obchode vypredané ako
prvé, pretože ho diváci majú radi, aj keď netrafí. Aj keď 
o ňom kolujú vtipy. Prečo? Je dobrý futbalista alebo nie?
Fandiť mužstvu nie je problém, ak máte svoje obľúbené
mužstvo. Ja ho nemám, preto je to pre mňa trochu
zložitejšie. Mám kamarátku z Liberca. Volá sa Magda a už
roky je verným fanúšikom Slovana Liberec v Čechách.
Raz ma prišli navštíviť moji kamaráti z Grécka. Len čo sa
dozvedeli, že ich grécke mužstvo Panathinaikos bude
hrať v Liberci s domácimi, hneď ma prosili, aby som im
zohnala lístky. Jasné, že som hneď volala Magde. Presne
vedela, čo treba robiť. Ona už lístok pre seba mala a išla
kúpiť aj nám. Tak sme sa všetci zišli v Liberci. Magda 
s originál šálom Slovana Liberec okolo krku a moji ka-
maráti ovešaní odznakmi Panathinaikosu Atény. Ja som
nemala nič. Aj keď som kedysi futbal za činžiakom hrá-
vala, toto bolo na mňa príliš. Nevedela som sa rozhodnúť,

komu fandiť. Tak som len čušala a vyhýbala sa konkrét-
nym odpovediam. Chvíľu sa mi darilo, ale čoskoro prišiel
okamih, keď som sa musela rozhodnúť. Usporiadatelia
nám odtrhli kontrolné ústrižky na lístkoch a my sme sa
dostali do areálu futbalového ihriska. Pred stánkom 
s občerstvením už stáli fronty mužov na klobásky a pivo.
Obišli sme ich a pred nami sa zjavil vchod do štadiónu.
Magda sa začala obzerať po voľných miestach na sede-
nie. Vybrali sme sa za ňou. Ani sme si nestihli sadnúť, 
a už bol pri nás usporiadateľ. Upozornil nás, že tam
nemôžeme sedieť s odznakmi gréckeho mužstva.
Fanúšikovia gréckeho mužstva musia ísť do sektoru pre
Grécko a fanúšikovia českého mužstva zasa do sektoru
pre Česko! Každý má svoju časť hľadiska, kam patrí. 
Kamaráti z Grécka mali sedadlá na ľavej strane
obrovského štadióna a Magda na pravej strane. Ja som
nepatrila nikam, a musela som sa rozhodnúť. Mala som
tam nechať Magdu samotnú? Alebo som mala opustiť
svojich kamarátov z Grécka, ktorí pricestovali z takej di-
aľky a boli moji hostia? Vôbec sa mi to nepáčilo. Chcela
som, aby sme zostali spolu, lenže to podľa pravidiel
nešlo. Liberecký šál a grécke odznaky nemohli sedieť
vedľa seba. Usporiadatelia sa báli, že sa pobijú. Tribúny
oddeľovali od seba oceľové siete. Okolo jednej sa primo-
talo zopár malých chlapcov, ktorí sa pokúšali vymeniť
domáce šály futbalového fanúšika za šál gréckeho
fanúšika. Komu sa to podarilo, bol šťastný majiteľ fut-
balového skalpu. Navrhla som šalamúnske riešenie. Obe
strany schovajú svoje označenia a pôjdeme si sadnúť do
neutrálnej tribúny za bránkoviskom! Usporiadateľ prikývol,
že je to možné. Magda schovala do tašky šál, chlapci 
z Grécka strčili do vrecka odznaky a všetci sme sa po-
hodlne usadili na sedadlách za bránkou. Vravím po-
hodlne, pretože v tomto sektore nebolo okrem nás ani
živej duše. Boli sme štyria fanúšikovia futbalu na neutrál-
nej pôde. Magda pišťala, keď dali gól libereckí futbalisti,
chlapci hučali, keď sa to isté podarilo gréckemu mužstvu.
Ja som skákala od radosti pri každom góle, pretože každý
gól je malý zázrak futbalového umenia. Zápas sa skončil
nerozhodne 2:2. Ak neveríte, môžete si to overiť.

Bol to zápas poháru UEFA, FC Slovan Liberec s FC
Panathinaikos. Odohral sa 28. 11. 2002 v Liberci.

Lucia Máčiková

FUTBAL PRE DIEVČATÁ



OBCHODNÁ AKADÉMIA VEĽKÝ MEDER

Ozvali sa nám z Veľkého Medera. 3 kresby a 2 básne
o súčasnom svete. Kresby sú čiastočne komiksové a či-
astočne karikatúrne, básne sú naopak vážne, pripomínajú
klasických spisovateľov. 
Napísala ich talentovaná Simona Marschalová.

„Byť Európanom je výzvou“

Vôkol sveta ctené domoviny si žili,
o tých najväčších snoch každý deň snili.
Tá Európa, stará matka nebeských sŕdc,
tá Ázia, nebezpečná panička plná smŕšť,
tá Antarktída, prefíkaná mocnosť skrytých záhad,
tá Austrália, princezná nezačarovaných zvierat,
tá Afrika, nezastaviteľná bohyňa chorôb,
tá Amerika, miss vynaliezavých vzorov.
Spoza obrovitánskych hôr vysvitlo guľaté slniečko,
a nesmierné spolunažívanie opäť pokračovalo.
No netrvalo dlho toto nežné popadanie lúčov,
mraky zaslali nekonečný svet do uličky tieňov.
Veď sa ktosi z domoviny prebudilo v žiarlivosť,
flegmatická miss sa pokúšala vzbudiť pozornosť.
Možno jej na um prišla myšlienka,
že sa o nej bude citovať aj vesmírna legenda.
Chcela preto tromfnúť všemohúcu starú matku,
aby si vybudovala ľudskú hradbu.
Čas plynul veľmi rýchlo aj na presýpacích hodinách,
a naša miss budovala aj to nemožné v dolinách.
Snažila sa založiť znovuzrodené kráľovstvo,
aby všetci drobnučkí ľudkovia žiadali jej občianstvo.
Všetky svoje sily premárnila iba do egocentrického cieľa,
stará pani ani oka neprižmúrila, a len si spieva.
Nemá dôvod báť sa tejto prešibanej protivníčky,
verí v svoj ľud, verí v láske.
Možno vyzerá ako stará, unavená pani,
a jej sily sa už zoraďujú veru na hraní.
A iba jedno ju drží ešte medzi nami,
ľudia predsa, iba oni putujú s jej snami.
Miss sníva o vesmírnej legende,
hlavnú rolu tiež zastupujú ako inak peniaze.
V uličke tieňov ľudia niečo sladkého cítia,
ctia tú podporu sladkého domova.
Pre Ameriku teda odbila konečná,
prepadla sa do svojho vlastného zajatia svedomia.
Starej panej v tej nekonečnej radosti,

sa z povrchu aj slzičky vyplavili.
Zrazu udrel nebom obrovský blesk vzbury,
naše slniečko opäť na nebi svieti.
Tento boj ohúril celý-celučičký svet,
väčším fanúšikom Európy veru niet.
Napínavý život obklopuje Európanov,
lebo „byť Európanom je výzvou“ .



Poklad

Ľudstvo na Zemi veselosťou žije,
vylepšuje čo sa dá, za pomoci fantázie.
Netuší však, že ak svoju chamtivosť neodvráti,
na Zemi sa život do zabudnutia stratí...
Ak si už naplní tú túžbu, čo už chcel,
tak stratí veľa ľudských tiel.
A s nimi aj lásku, lásku duší,
celý svoj život sa mu spred očami zhnusí...

Stalo sa tak jednej zamračenej noci,
kedy všetci chamtivosťou dreli.
Už to bolo najviac cítiť:
tie silné vlny túžby po moci a chamtivosti,
tie silné pocity sebeckosti,
tie silné myšlienky namyslenosti,
tie tvrdé rany do psychiky,
tie mocné tváre klamlivosti,
tie mohutné masy trápenia.
Do očí nášho najmocnejšieho pána sa dostali,
a vo nevernosti uňho aj zostali.
Tie oči, čo tieto okolnosti na Zemi spozorovali,
už viac v človeka na dušu neverili.
Tak sa on rozhodol potrestať ich.
Keď dokážu jednu ťažkú skúšku splniť,
tak možno aj dôvera sa môže vrátiť.
Rozhodol sa niektorých vyhnať z planéty,
nech sa vcítia do úlohy stratených.
A mocnú zemeguľu do karantény umiestnil,
no kľúč k nemu ďaleko odhodil.
Všetci ľudia slzy ronili,
a všetko napraviť sľubovali,
ale v človeka veriť sa nedá,
lebo ten kúsok pán najvyšší ešte hľadá.
Černoch, Číňan, Cigán, žid a beloch,
tých poslal preč na iný ostrov.
Od nich závisela budúcnosť ľudstva,
pre nich to bola životná skúška.
Museli nájsť ten poklad najcennejší,
kľúč k otvoreniu karantény.

Putovali niekoľko dní,
veď ten ostrov bol nekonečný.
Prvé dni sa neznášali,
ani spolu veľa nekomunikovali.
Putovali cez hory, skaly, piesok, hlinu,
čakali niekoľko dní na dažďovú vodu.
Nadišiel ten osudový okamih,
keď sa proti nim zlý duch postavil.
Ak sa spoja, prežijú,
no ak odmietajú, tak zlyhajú.
Možno je každý z nich iná osobnosť
a každý verí v inú dokonalosť,
ale všetci sú si rovní,
lebo zachrániť zemeguľu sú schopní.
Predsa poslúchli vnútorný hlások,
pošepkal im nech si vyberú ten ťažší vlások.
Veru tak aj s nadšením a údivom vykonali,
poraziť ducha spoločnými silami dokázali.
Cesta je pred nimi úplne prázdna,
tí odlišní sa kamaráti stali, to je zábava.
Aby si cestu uľahčili,
životné príbehy si rozprávali.
Navzájom sa porozumeli,
možno si nebodaj trošku už verili.
Pochopili zmysel tohto trestu,
verili, že dokážu splniť túto skúšku.
Pred nimi kopa zlatého piesku ležala,
mysleli si, že možno ona kľúč ukrývala.
Dorazili na to posvätné miesto,
kopať začali rozumne a rýchlo.
Každý svoj názor najprv vyjadril,
aby každý toho myšlienku pochopil.
A keď už úsmev na ich tvárach žiaril,
mohli začať kopať, kým sa neunavili.
Veruže sa dobre spoločne rozhodli,
ten najkrajší a najcennejší poklad v debne našli.
Zemeguľu kľúčikom zlatučkým otvorili
a všetci ľudia v slzách sa od šťastia topili.
Pochopili, prečo sa takto malo stať.
Aby sa dlhé generácie detí mali ešte kde hrať.
Aby sa láska na Zemi mohla naďalej sadiť.
Aby sa požičaná dobrota mala kde odplatiť.
Aby všetko to krásne malo kde svoj domov bádať.
Aby medzi ľuďmi vládlo pochopenie, láska a mier.
Medzi ľuďmi a nebesami rozžiaril sa nenahraditeľný
smiech...

Aj kresby sú od Simony Marschalovej



ROZPRÁVKA

Samko z Bratislavy mal sympatickú učiteľku Lydku. A tak ju dal do rozprávky. Keď mal
napísať domácu slohovú prácu, napísal.

AKO SA LYDKA STALA UČITEĽKOU

ŠIROKÝ

Raz si Lydka vyšla na prechádzku a stretla Širokého. Povedala mu:
„Ty si určite Dlhý.“
„Asi si slepá a nie bystrozraká ako môj brat. Ja som Široký.“
„Ahá, tak ma vyuč nejakému „širokému“ remeslu,“ povedala Lydka.
„Fajn. Takže: 2 + 3 = 5...“
„To je strašne ľahké ty hlupáčik,“ hnevala sa Lydka.
„Tak: 7 . 4 = 29.“
„Zle. A teraz ja,“ povedala Lydka. „25 : 5 =. No, koľko?“
„Nó, alé, mmmááá,“ vykrúcal sa Široký a vytiahol „megaširokú“ kalkulačku, ktorá bola samozrejme „POKAZENÁ“.
„Vidno že si Široký,“ zamrmlala si Lydka.
„6,“ povedal po chvíli Široký.
„Asi pôjdem inde, lebo nevieš počítať a chceš ma to učiť,“ povedala Lydka a pobrala sa preč. Široký zostal smutný,
až o hodný kus zase stučnel.
Lydka sa ešte vrátila a spýtala sa:
„Sorry že som ešte tu, ale kde nájdem tvojho brata Bystrozrakého?“
„Za troma potokmi, troma vrchmi a dolinami je „PLATINOVÝ“ zámok. Tam býva Bystrozraký.“
„Dík za radu Široký, a čauko,“ poďakovala sa Lydka a už sa k nemu nevrátila.

BYSTROZRAKÝ

Lydka si vykračovala a o chvíľu stretla veľmi čudného človeka. Lydka si pomyslela svoje. Zrazu začula:
„Stav sa že ma nechytíš!“
„ Ale chytím,“ zakričal čudný človek. Omylom vrazil do Lydky. „Dávaj pozor!“ zakričali obaja naraz.
„Hej ty čudo, nevieš koľko to bude ešte trvať do platinového zámku kde býva Bystrozraký?“
„Máš šťastie, ja som Bystrozraký,“ povedal čudný človek. „Čo chceš a kto si?“
„Som Lydka a chcem, aby si ma naučil nejaké remeslo.“
„A aké by malo byť?“
„To je jedno.“
„Chceš byť košikárka?“
„Dobre,“ povedala Lydka.
„Odrež si nejaké vŕbové prúty.“
„Ale tu nie sú vŕby, toto je BOROVICOVÝ les.“
„Aha. To som skorý.“
„To si.“
„Poďme k potoku pohľadať nejakú tú vŕbu.“
„Ideme.“
A mali šťastie, lebo tam žiadna vŕba nerástla, tak, ako vy si teraz nečítate tento príbeh. Boli tam milióny vŕb.
„Spravíme si piknik?“ spýtala sa Lydka.
„A máš na to čas? Odtrhla si ma od hry slepá baba.“
„Pardón, zabudla som,“ stiahla sa Lydka.
„Tak teda, ideme trhať.“
Natrhali si toho veľa, Lydku z toho už boleli prsty.
„No, začni pliesť koše Lydka.“
„A nevieš ako, keď si ma to ešte nenaučil?“
„Takže po prvé: nespoliehaj sa na to, že ti to vysvetlím tak že to pochopíš. A po druhé, nespoliehaj sa na to
že som trpezlivý učiteľ.“
„S tým rátam.“
„Prvý prút si daj takto, druhý tak, tretí onak...“



Lydka sa v duchu sťažuje, že má zamotané ruky. Najradšej by odišla, ale môže byť rada že ju to Bystrozraký učí.
Ale čo to? Lydku napadlo, že môže vyskúšať ešte DLHÉHO. Zdrhne Bystrozrakému a pohľadá Dlhého. 
Bol súmrak a Lydka povedala:
„Ja už pôjdem spať, dobrú noc.“
„Počkaj, čo sa na noc zmeníš na netvora ako princezná Fiona, ako to bolo v Shrekovi?“
„Čo ti šiši? Potrebujem až 14 hodín spánku, ráno potom nebudem vládať vstať.“
„Tak dobrú noc Lydka.“
„Dobrú noc. Ha! Konečne som sa zbavila toho...toho toho,“ pomyslela si Lydka.

DLHÝ

Keď sa Lydka po 14 hodinách zobudila, bolo veľmi pekné ráno a zaumienila si, že to využije na hľadanie Dlhého. 
O chvíľu začula veľmi pekný orchester.
„Odkiaľ to môže vychádzať?“ pýtala sa sama seba. No predsa z jej brucha. Od včera nejedla ani omrvinku. Našla si
nejaké ovocie a skonzumovala ho. Dúfala že stretne nejakého pocestného a dozvie sa viac. Stretla povedomého
chlapíka. Bol to Široký.
„Hej, Široký kde nájdem tvojho brata Dlhého?“
„Zase ty?“ zabrblal. „No dobre. Za štyrmi potokmi, vrchmi a dolinami je vysoká chatrč a na dverách je napísané:
DLHÝ.“
„Tak AHOJ!!!“ A išla ďalej.
Po troch hodinách uvidela vysokú chatrč. Bežala sa pozrieť na dvere, bolo na nich napísané DLHÝ.
„Hurá! Som v cieli,“ zaradovala sa Lydka. Zaklopala.
„Kto je?“ spýtal sa Dlhý.
„Volám sa Lydka. Mohol by si ma vyučiť za učiteľku?“
„Bez problémov. Poď ďalej.“ Ponúkol ju vyprážaným syrom a tatárskou omáčkou. „Ja ti napíšem príklady aj s výsled-
kami a ty ma okontroluješ.“
Lydka sa pozrela na papier a čítala:
7 . 8 = 72
9 . 8 = 56
72 : 8 = 9
56 : 7 = 8
„Máš tam dve chyby.“
„Správne. Teraz: 15 + 28 + 130 = ? Koľko?“
„173.“
„Výborne. 100 . 100 = 10 000. Môžeš ísť za učiteľku.“
„Jupííí!!!“ zaradovala sa Lydka a úspešne vždy všetko naučila.

Samuel Kordoš, 3. B.

Samo je už teraz veľký, má 14 rokov. Ale keď písal rozprávku o Lydke, mal iba 10. Čo poviete, dobre to napísal, nie?



Tým zámkom je Národné akademické bábkové di-
vadlo v Kyjeve. Nachádza sa v centre starého Ky-
jeva a je najstarším bábkovým divadlom na Ukrajine,
vzniklo v roku 1927. Vedie k nemu hadovito sa krú-
tiaca cesta s kamennými schodmi, ktorou pomaly
vystupujeme na vysoký pahorok. Cez hrubé vetvy
široko rozkonárených stromov sa nám postupne
otvára pohľad na nádhernú stavbu. Mohutné stromy
sú ako zbrojnoši strážiaci krásnu nevestu. Vrhajú
tmavé tiene na hrubo tesané široké schody a na
samom vrchole zrazu ako perla vystúpi z tieňa vysvi-
etený zámok – túto neobyčajnú scenériu si musíme
dôkladne vychutnať! A potom už vstupujeme do
domu, ktorého obyvateľmi sú bábky.

Projekt tohto bábkového divadla vypracoval ar-
chitekt Vitalij Judin. Trojposchodová budova v tvare
rozprávkového zámku so špicatými vežičkami má
dve sály, schopné pojať jedna 300 a druhá 100
nadšených divákov. Divadlo-zámoček má aj detskú
kaviareň - bez nej by to nebolo ono. Kde by sa
potom deti napchávali sladkými maškrtami v tvare
postavičiek z rozprávok a zapíjali ich sladkou
„limonádou Buratino“. Toto neodolateľné lákadlo
počas sladkej prestávky sprevádza veselá hudba 
a pesničky z rozprávok. Ako mi povedali uspori-
adelia i herci, je to „surpriz“ – po slovensky prek-
vapenie – pre deti. Čerešničkou na torte je pre deti
i dospelých múzeum starších bábok. Tam si každý
podľa veku zaspomína na to svoje detstvo, prenesie
sa do svojej minulosti a pripomenie si najsladšie
chvíle svojho života. Tu je všetko sladké, bufet aj
spomienky! Najmenším je dovolené veľmi opatrne
sa dotknúť rozprávkových postavičiek všetkých čias
a národov. Nálada je radostná a vrúcna. Zaujímavé
je, že väčšina bábok-hercov tu „pracuje“ už od za-
loženia divadla. To je výdrž!

Z času na čas ich liečia čiže reštaurujú a niekedy 
k nim privedú nového kolegu či kolegyňu; ale hlavná
zostava sa nemení, a to už 80 rokov. Umelecký
vedúci divadla Nikolaj Ivanovič Petrenko sa veľmi
stará o kvalitu predstavení. Repertoár je široký, hrá
sa napríklad Žabka cárovná v úprave mladého
režiséra Martyna Nazarenka, Malá morská víla od
Andersena, Zlatý kľúčik a iné staré známe, ako aj
moderné rozprávky. Mnohé hry sa hrajú ako
rozprávkový muzikál, to je v súčasnosti veľmi
obľúbený smer v bábkovom divadle. V ponuke sú aj
predstavenia pre dospelých, ako napríklad komédia
Zločinec a kráľ od A. Eppeľa podľ
a Isaaca Babela. Táto komédia, ako povedal hlavný
režisér, je darčekom pre dospelých. Skrátka, celá
prevádzka divadla je postavená tak, aby bola zaují-
mavá rovnako pre deti ako pre dospelých. Jedno

predstavenie trvá okolo 55 minút a k tomu ešte treba
prirátať sladkú prestávku. Ale kým zoženiete lístky,
poriadne sa zapotíte, často ich treba kupovať už
mesiac dopredu.

Na druhom poschodí bábkového zámku sa ubytovali
divé motýle, tigre a draky. Pravda, nie živé, ale um-
elecky vytvorené z drôtu a iných materiálov. No 
a tretie poschodie, to je už ozajstný div a zázrak.
Spoza každého rohu a stĺpa vykúkajú zázrační prin-
covia a iní hrdinovia rozprávok a animovaných fil-
mov.

Rozprávková prechádzka zámkom
bábkového divadla

Náš spravodajca Edo sa nedávno vrátil z Kyjeva. Navštívil tam rozprávkový zámok, ktorý akoby vypadol
z dvoch známych ruských rozprávok: V šírom poli zámoček a Zlatý kľúčik. V zámočku stojacom 
v šírom poli bývali zvieratá, ale zlatý kľúčik z druhej rozprávky otváral staré dvere zakryté potrhaným plát-
nom bábkam z divadla. Za tými dverami bábky zostúpili po schodoch do vysvietenej sály s ich novým
bábkovým divadlom v podobe malého zámočku. V Kyjeve je naozajstný zámoček a v ňom naozajstné
bábkové divadlo. 

Edo nám o ňom napísal reportáž



Bábkovodivadelný zámoček láka aj svadobčanov na prechádzky a romantické fotografie

Keď vystupujete hore schodmi, cez husté
konáre sa vám otvára pohľad na zámoček
ako na vysvietenú perlu.

Cestou vás víta stĺp s pamätnou tabuľou 
a postavičkami z rozprávky.



Pod zámočkom často posedávajú svadobčania
zaľúbené páriky.

Postavy odliate z bronzu – Malvína, pudlík Artemon a Pier-
rot zo známej rozprávky Zlatý kľúčik alebo Buratinove
príhody. Napísal ju spisovateľ Alexej Tolstoj podľa tali-
anskej rozprávky Pinocchio, ktorú čítal, keď bol malý.



Pohľad na fontánu pred divadlom. 
V strede fontány sa vystavuje na obdiv 
Palculienka.



Pohľad na bábkové divadlo zboku.

Rohový pohľad 

na špicaté vežičky divadla.

A môžete sa odviezť ako princezná z Bábkového zámku.



Ste žiadostiví pozrieť sa dovnútra? 
Pozývam vás!

Vstupná hala a foyer divadla.Hala je vyzdobená maľbami s motívmi slávnych ruských rozprávok.

Druhé poschodie divadla. 

Teraz vstupujeme dnu týmito ozdobnými dvermi. A už sme v divadelnej sále pre 300 divákov.



Veľké morské akváriá sú lákadlom pre deti aj dospelých. Kráľovské kreslá z rozprávky.

Hala a vchod do menšej sály pre 100 divákov. Trpaslík z rozprávky Snehulienka a sedem trpaslíkov.
Také postavičky z rôznych rozprávok sú všade dookola. 

Hala v modernej časti divadla.



„Herci“, ktorí už desiatky rokov prinášajú radosť deťom 
i dospelým.

Múzeum bábok



ZNOVU NIEČO Z VEĽKÉHO MEDERA

Na Obchodnej akadémii vo Veľkom Mederi sa konali voľby štu-

dentského riaditeľa.Simona Marschalová nakreslila portrét zvoleného kandidáta 

a plagát s jeho volebným programom.
Je to skutočnosť alebo žart? To nám nepovedala.



ZO ZÁPISNÍKA VIOLY KORDOŠOVEJ

Viola nám požičala svoj zošit, do ktorého si ako žiačka
prímy a sekundy gymnázia zapisovala svoje literárne
práce. Vybrali sme si túto jednu, ktorá nemala názov, ale
mohla by sa volať...

PRÁZDNINY

Keď Máriini rodičia vyhlásili, že tieto prázdniny nepôjdu
k moru, ale do prenajatej chaty v zapadlej dedine, kdesi
na strednom Slovensku, Mária najprv zhíkla, potom pre-
vrátila oči: „Bóže, to bude nuda, to aby som si nabalila 
3 kufre kníh.“
Mama však usmievajúc sa balila a občas vydávala
pokyny:
„Ber si čižmy, často tam prší! Cédečká a diskety neber,
počítač tam nie je!“
Mária neveriacky hľadela na patentný hrniec, keď mama
podotkla:
„Na peci sa varí trochu inak...“
„Čo?! Tam nie je mikrovlnka?“
„Tá najväčšia taška je na lôžkoviny...“
Mária pochopila, že 3 kufre kníh by sa v tej hore batožiny
celkom stratili, a keď počula, že tam nie je ani televízor,
rezignovanepribalila svoj denník: „Aspoň budem mať čas
na písanie!“
30. augusta: ... ani som netušila, že takmer 2 mesiace
nebudem mať čas písať si do môjho denníka. Toto boli
moje doteraz najkrajšie prázdniny. Naša 4-hodinová cesta
z rozpálenej Bratislavy do hôr bola spočiatku utrpením,
ale stálo to zato! Keď sme dorazili, boli sme očarení –
lesy, kopce, zaujímavé drevené domy. Strávili sme tam 
6 nádherných týždňov s ešte krajšími zážitkami.
Prvé ráno ma zobudilo akési jemné, no vytrvalé zvonenie.
Pohľad z okna bol prekvapujúci: popod naše okná viedla
„hlavná“ cesta miestnych kráv na pašu. Pomaly, dôstojne
kráčali ako na prehliadku. Nikdy som nevidela tak zblízka
také veľké zvieratá. Zostupovali takým strmým chod-
níkom, div že si nohy nepolámali. Podvečer, o 16.30 sa
ešte pomalšie vracali naspäť. Zvuk ich zvoncov nás spre-
vádzal po celé prázdniny. Moja sestra – inak spachtoška
– ich každé ráno z okna vítala a pohľadom sprevádzala
na pašu. Mama, dovtedy nešťastná, že nepijem mlieko,

mohla byť spokojná. Každý večer sme chodili do jedného
domu k starším milým ľuďom a jednu trojhlasnú pesničku,
ktorú nás mama naučila, sme vymenili za 1 liter čerstvo
nadojeného mlieka. Pesnička musela byť každý deň iná.
To bola dobrota! Starkí mali 2 kravy, 1 jalovičku a 1 milé,
len 5-týždňové teliatko, ktoré nám zakaždým vyoblizovalo
ruky až po lakte. Hladkali sme jeho hebkú, kučeravú srsť.
Malo krásne veľké oči. Na naše prosenie ho starkí pustili
z malej ohrádky prvýkrát si pobehať po celej veľkej maš-
tali, keď boli kravy na paši. Neviem, kto viac vyvaľoval oči
– či to teliatko, či my. Vyfotili sme vtedy 1 celý film.
Boli tam zlaté dve malé mačiatka, ktoré trpezlivo sedávali
v otvorených dverách maštale a čakávali takmer presne
od 18:00 hod., kedy sa „ich“ 2 kravy vrátia z paše. Potom
sa nebojácne motali okolo ich nôh, kopýt a čakali na svoju
dávku mlieka. Niekedy dokonca drapkali labkami po švi-
hajúcom kravskom chvoste. Spočiatku sme chodili do
maštale v úctivom oblúku okolo veľkého ovčiarskeho psa
Bela. No onedlho bol aj on náš kamarát. Tešil sa na nás
a my sme mu s radosťou česali jeho krásnu dlhú bielu
srsť.
Susedova mačka Murka nám tiež bola oddaná. Ráno nás
s mňaukotom vítala, vyprevádzala na výlet, večer už
čakala pri dverách, vedela, že aj jej sa ujde mliečka.
Chcela som ju tajne prepašovať do Bratislavy, ale chud-
erka, veď by musela piť len také hnusné umelé mlieko
ako my všetci v Bratislave, a to jej teda neprajem.
Z babičkinho listu sme vedeli, že ľudia v Bratislave sa
varia pri 35 – 37 °C, nám bolo v horách úžasne.
Objavili sme tam jazdecký tábor. Najprv sme mali denne
pred očami veľké kravy s hrubými nohami, tak som užas-
nuto hľadela na tie elegantné, štíhle stvorenia. Boli nád-
herné. Bolo tam 13 kobýl a 4 žriebätká. Už bolo po
turnusoch a tak nám tam dovolili chodiť a niektoré i česať.
Počúvali sme rozprávanie o ich povahách, každá kobylka
mala svoju históriu. Onedlho sme ich poznali všetky po
mene. Prvý raz som skúsila jazdiť. Jazda bez sedla je
oveľa pohodlnejšia. Najúžasnejšie boli vychádzky cez
lesík a zbehnutie z kopčeka.
V dome starkých som prvý raz videla kolovrátok a krosná.
Vyskúšala som si to. Domáci tvrdili, že mi to ide a môžem
sa to rýchlo naučiť, no musím prísť v zime. (Vtedy tam
tkajú.)
Sestra pri odchode plakala, ani mne sa nechcelo odísť.
Musím končiť písanie, je 23:40, mama sa hnevá, že neb-
udem vedieť vstávať do školy.

Viola Kordošová, Bratislava

Aj obrázky maľovala Viola Kordošová



ň

Kam letia?

Ľudia sa pri stretnutí prihovárajú jeden druhému: “Ako sa máš?” Alebo keď sa lúčia, hovoria: „Maj
sa.“ Alebo hovoria: „Mám sa dobre.“ Prečo namiesto „Je mi dobre“ povedia „Mám sa dobre“? Asi
je to preto, že človek je tvor, ktorý má majetok. Dom, nábytok, bicykel, počítač, šaty, knihy a iné
veci. Tak si na to zvykol, že aj na seba sa pozerá ako na svoj majetok a hovorí: „Mám sa.“

Ryba je iná. Nemá majetok, ale vie, že pre život potrebuje vodu. Preto sa ryba ryby pýta: “Ako sa
ti vodí?”

Pre vtáka je dôležité lietanie. V starej piesni sa o ňom spieva, že má rád voľný let. Počkajte, spomeniem si na tú
pieseň. Takto: „Marína, rád ťa mám, ako vták voľný let.“ Starká alebo starký si určite na tú pieseň spomenú. Veru, pre
vtáka je dôležité lietanie. Preto keď sa dva vtáky stretnú vo vzduchu, jeden na druhého volá: “Ale nám to letí!” A druhý
odpovedá: “Letí to, letí, o chvíľu nám uletí aj leto.” A prvý zavolá naspäť: “Veru, potom aj my odletíme.” Čo to rozprávajú
tie vtáky? Kam sa chystajú odletieť?. A možno už aj odleteli, veď leto je dávno preč.

Ak o tom dačo viete, napíšte nám.

Keď sa zima opýta

Keď sa vás zima opýta, čo ste robili v lete, odpoviete: Prázdninovali sme. Ale ako? Čo ste videli?
Čo ste zažili? Napíšte. Pošlite.

Deti z Banskej Štiavnice asi zažili Živý šach. Hral sa vonku na námestí, tak ako každé leto od roku
2005. Figúrky sú živé, lebo ich hrajú herci poobliekaní za pešiakov, jazdcov, strelcov, kráľa i
kráľovnú. Ale aj keď sú figúrky živé, nemôžu behať po šachovnici, ako sa im zachce. Hrajú s nimi

šachoví veľmajstri. Majú zaviazané oči a rozkazujú, kde sa má ktorá postaviť. Medzi figúrkami sú aj šermiari zo skupín
Bojník a Sitnianski rytieri. Boli ste tam niekto? Napíšte nám o tom.

Kedy sa názov ulice končí na -ová a kedy na -ova?

Zdá sa, že to nevedia ani tí, čo tie názvy píšu. Minule som išiel po jednej ulici v Bratislave. Na za-
čiatku bolo napísané, že je to Broskyňová, a na konci, že Broskyňova. Čo myslíte, ktorý nápis bol
správny? Správne. Správne bolo Broskyňová.

Veď je to jednoduché. Keď sa ulica volá podľa veci, vtedy sa končí na -ová, keď podľa človeka,
vtedy sa končí na -ova.

Nechceli by ste nám napísať niečo o vašej ulici? Ak je pomenovaná podľa človeka, zistite, kto to bol, a napíšte nám
o ňom. Ak nebývate na takej ulici, napíšte nám o človeku, ktorého meno nesie vedľajšia ulica. Alebo iná ulica. Môžete
napísať aj o ulici, ktorá je pomenovaná podľa veci. Ak je tá vec niečim zaujímavá.

HLAS REDAKCIE
Rubri
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...redakcia Školisty

...redakcia Školisty

...redakcia Školisty



Preklepy

Straky a nálezy.

Krásny slovník slovenského jazyka.

Urobíme to tatko.

Boli ste v Tatrách? Áno, v Starom Smrekovci.

Je to najvýznajmenší hudobník všetkých čias.

Som v časovej piesni.

Old Shaterhand a Winnetou boli pokrmní bratia.

Napoleon obliekal Bratislavu.

V Pršove pršalo tri dni.

V decembri sa naťahujeme do nového domu.

Mirko sa zlepil v zemepise.

Parné buchty.

Som hladný ako vlak.

...redakcia Školisty

Pri písaní na počítači alebo na starom písacom stroji niekedy klepneme na iné pís-
meno, než sme chceli, a vznikne preklep. Niektoré preklepy sú veľmi zábavné.

Preklep je, aj keď niektoré písmeno preskočíme:

Alebo keď písmeno pridáme:

Uhádni, čo chcel pisár napísať, a oprav preklep. Pošli nám opravenú vetu.

Pošli nám aj ty nejaké milé preklepy, ktoré si objavil. Môžeš si ich aj vymyslieť.



Ozvena na: Kedy sa ulica končí na -ová 
a kedy na -ova

Ulice Banskej Bystrice

Moja ulica

Bývam na ulici Martina Rázusa číslo 8 od svojho narode-
nia. Naša ulica je v centre mesta, končí sa pri Alianci
Slovenskej poisťovni, tam sa už začína Dolná ulica. Tá
sa končí na Námestí SNP, kde sa začína Horná ulica. Na
našej ulici sú väčšinou nižšie štvorposchodové domy, 
v takom bývam aj ja. Oproti nám práve stavajú dve vyššie
budovy. V jednej je aj ordinácia mojej doktorky. Nemáme
tu žiadne ihrisko, mali sme iba hojdačky, ktoré nám
pokazili. Máme tu takú milú starú pani susedu, ktorú
voláme Češka. Nič jej neujde, o všetkom, čo sa deje na
našej ulici, vie. Stráži nám autá a parkovisko, aby tu nikto
cudzí neparkoval. Najviac sa mi rátalo, že keď sme mali
ísť na dovolenku a starký nám doniesol koláče a my sme
neboli doma, tak nám to nechal u nej. Keď sme vyšli 
z auta, tak nás privítala slovami: „Tatínek vám to přines
osobně, tady to máte.“ A dala nám koláče. Máme aj
výhodu, že bývame v meste, že keď nám niečo chýba,
môžeme vybehnúť do mesta. Ale väčšinou už chodíme
do Európy. Rada tu žijem a nechcela by som sa presťa-
hovať.
Na internete som si zistila, že naša ulica sa volá podľa
básnika Martina Rázusa. Viem o ňom, že bol básnik, aj to,
že už zomrel. Martin Rázus bol aj prozaik, publicista, poli-
tik. V detstve začal písať básne, publikoval nepravidelne
na štúdiách v Kežmarku. Počas vojny vydal obsiahlu
zbierku básní Z tichých i búrnych chvíľ (1917) a tesne po
prevrate ďalšie dve: To je vojna! (1919) a Hoj, zem drahá
( 1919).
Určite sa o ňom ešte budeme učiť na literatúre. 

Bývam na ulici Martina Rázusa číslo 8 od svojho narode-
nia. Naša ulica je v centre mesta, končí sa pri Alianci
Slovenskej poisťovni, tam sa už začína Dolná ulica. Tá
sa končí na Námestí SNP, kde sa začína Horná ulica. Na
našej ulici sú väčšinou nižšie štvorposchodové domy, 
v takom bývam aj ja. Oproti nám práve stavajú dve vyššie
budovy. V jednej je aj ordinácia mojej doktorky. Nemáme
tu žiadne ihrisko, mali sme iba hojdačky, ktoré nám
pokazili. Máme tu takú milú starú pani susedu, ktorú
voláme Češka. Nič jej neujde, o všetkom, čo sa deje na
našej ulici, vie. Stráži nám autá a parkovisko, aby tu nikto
cudzí neparkoval. Najviac sa mi rátalo, že keď sme mali
ísť na dovolenku a starký nám doniesol koláče a my sme
neboli doma, tak nám to nechal u nej. Keď sme vyšli 
z auta, tak nás privítala slovami: „Tatínek vám to přines
osobně, tady to máte.“ A dala nám koláče. Máme aj
výhodu, že bývame v meste, že keď nám niečo chýba,
môžeme vybehnúť do mesta. Ale väčšinou už chodíme 

do Európy. Rada tu
žijem a nechcela by
som sa presťahovať. Na
internete som si zistila,
že naša ulica sa volá
podľa básnika Martina
Rázusa.Viem o ňom, že
bol básnik, aj to, že už
zomrel. Martin Rázus
bol aj prozaik, publicista,
politik. V detstve začal
písať básne, publikoval
nepravidelne na štúdi-
ach v Kežmarku.Počas
vojny vydal obsiahluz-
bierku básní Z tichých 
i búrnych chvíľ (1917) 

a tesne po prevrate ďalšie dve: To je vojna! (1919) a Hoj,
zem drahá( 1919).
Určite sa o ňom ešte budeme učiť na literatúre.

Veronika Dvořáková, sekunda A

Ortutská cesta (humorne)

Volám sa Paťka. Som žiačkou prímy A triedy na Gym-
náziu Mikuláša Kováča. Bývam v peknej dedinke Mala-
chov na ulici Ortutská cesta. Nie vždy sa tak volala.

Stalo sa to už dávno. Obyvatelia si tu nažívali skromne 
a svorne. Jedného dňa sa ozvalo hrozné dunenie 
a potom oslepujúca žiara. Všetci vyľakane povybehovali
na ulicu. Tá žiara išla hore z kopcov, valiac sa rovno na
dedinu. To sa roky driemajúca ortuť prebrala k životu 
a brala všetko, čo jej prišlo do cesty. Ničivý živel sa rútil
hlavnou cestou, páliac a hltajúc všetko, čo si dedinčania
nadobudli krvavými mozoľmi. Nestáli dlho a nečinne, za-
čali robiť rôzne zátarasy a snažili sa tú smrtiacu hrôzu od-
kloniť do potoka. Po úmornej a dlhej námahe sa im to
podarilo a horúca láva putovala do Hrona. Unavení ľudia
plakali od šťastia, že sa im podarilo premôcť taký ničivý
živel. Čoskoro sa pozviechali a pustili do opravných prác. 
Od toho dňa sa táto ulica volá Ortutská cesta.

Ortutská cesta (pravdivo)
V minulosti sa na našej ulici ťažila ortuť a podľa toho aj
dostala pomenovanie. Ubehlo veľa rokov, veľa mozoľov 
a mravčej práce, kým naša ulica dostala dnešnú podobu.
Teraz tu pyšne stoja nové domy, ale aj staršie chalúpky –
obklopené lesmi. Pre deti a dorast zriadili športové ihrisko 
a lyžiarsky vlek. Naša ulica je vždy čistá, pekne upravená.
Pravidelne sa organizujú brigády na jej zveľaďovanie. Na
Obecnom úrade každoročne vyhlasujú súťaž o najkrajšiu
skalku, vyzdobený balkón alebo okno.  Vtedy naša ulica hýri
všetkými farbami, podobajúc sa na veľkú kvetinovú záhradu
Som šťastná a spokojná, že tu bývam. Aj ja sa snažím
prispievať k tomu, aby naša ulica bola vzorom pre
všetkých.

Paťka Katreniaková, príma A. 

OZVENA
Rubri
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Toto je jeho fotka



Ulica, kde bývam

Bývam v Banskej Bystrici, pod Suchým vrchom na Zimnej
ulici. Býva sa tu dobre. Mám peknú izbičku a pekný
výhľad na mesto. Suchý vrch je blízko mojej školy 
a sídliska, kde bývajú moji starí rodičia a krstní rodičia. 
Z našej ulice do centra mesta trvá cesta autom len asi päť
minút. No aj napriek tomu, že sme blízko mesta, sme 
v prírode. V lete je tu sviežo a menej teplo než v meste.
Cez zimu tu je chladno, ale zdravý vzduch a veľa snehu.
Na jeseň je tu veľmi pekná farebná príroda. Na jar tu
kvitnú krásne kvety a lúky sú ako jeden veľký farebný
koberec. Všade počuť spev vtáčikov, ktoré som cez zimu
kŕmila. Naša ulica nie je na Suchom vrchu sama. Sú tu aj
iné ulice, ktoré sú pomenované podľa ročných období.
Napríklad: Jarná, Letná, Jesenná a naša Zimná ulica.
Naša ulica sa volá Zimná podľa ročného obdobia a cez
zimu tu naozaj býva mrazivo. V Banskej Bystrici je veľa
miest a ulíc, ktoré sa volajú podľa veľkých miest, mien
politikov, spisovateľov a iných známych osobností. Mne
sa veľmi páči, že naša ulica sa volá podľa ročného obdo-
bia. Zimu mám rada, lebo je pekná biela a môžem veľa
lyžovať. Ale každé ročné obdobie má svoje čaro a mám
ho rada. Preto sa mi páčia aj názvy susedných ulíc.

V noci je na našej ulici málo svetla a veľké ticho. Môžem
tak nerušene spať. Cez deň je tu tiež pokoj, lebo tu
nebýva ešte veľa ľudí a nie je to ako na veľkom sídlisku.
Cez víkend je tu rušnejšie, lebo sa sem chodia
prechádzať ľudia z mesta s kočíkmi, psíčkami alebo sa
idú bicyklovať.

Máme veľmi milých susedov. Bývajú tu aj so svojimi
psíčkami a ja s mojou mačičkou. Všetci našu mačičku
poznajú a púšťajú ju k sebe domov a občas ju aj nakŕmia

Hneď za rohom sú lesy a lúky. Občas, keď idem ráno do
školy, na našej ulici svieti slniečko a nad mestom vidím
hmlu, z ktorej vyčnieva nákupné centrum Európa. Je to
zvláštny pohľad. Večer, keď sa rozsvieti mesto, vidím 
v diaľke stovky malých svetielok. Keď je dobré počasie,
vidím z okna svojej izby Urpín a na ňom hvezdáreň,
Prašivú a Šachtičky.Mám tu veľa kamarátok a býva tu aj
moja spolužiačka zo školy. Keď si chcem púšťať šarkana,
tak zájdem na blízky kopec. Máme tu blízko na ranč, kde
sú krásne koníky a poblíž je aj lyžiarsky svah. Niekedy
vidíme aj lesnú zver. Som na tejto ulici šťastná a vždy sa
teším domov.

Kristína Očenášová, príma A

(Ulica, ktorá je pri cintoríne)

Ja bývam na ulici Cintorínska 11.

Cintorínska preto, lebo bývam pri cintoríne, a 11 preto,
lebo sme 11. dom v poradí.

Pretože náš dom je hneď vedľa cintorína, tak niekedy 
v noci počujem divné zvuky, a to kroky alebo ako mi
búcha skriňa či dvere. Najkrajšie je to v období, keď je
sviatok Pamiatka zosnulých alebo Všech svätých. Vtedy
býva cintorín krásne vysvietený farebnými sviečkami.
Trochu mi ale vadia tí ľudia, ktorí sa nám premávajú stále
cez ulicu, ale nesťažujem sa.

Ozaj, máme ulicu dolu kopcom a tak sa nám v zime dobre
bobuje.

Naša ulica je veľmi pekná!!!!!!

Agáta Renčová, príma A

Pod Suchým vrchom

Na Suchom vrchu sa nachádza ulica, ktorá sa na poču-
dovanie volá Pod Suchým vrchom. Tam bývam aj ja. Je
to, akoby som bývala pod ním. Suchý sa volá asi preto,
lebo tu niekedy možno nebola voda a žili tu len ťavy, ktoré
chodili do susedstva požičiavať si vodu. Vrch sa podľa
mňa volá preto, lebo je to vrch a je tu nádherný výhľad na
celé mesto. No toto všetko je len moja fantázia v praxi,
ale skutočnosť je bohužiaľ iná. Ako ste myslím postrehli,
ťavy tu zrejme nežili. Pravda je taká, že suchý sa volá
preto, lebo tu už dávno boli samé lúky a pasienky. Takže
tu bolo stále sucho, a preto mu ostalo toto meno. Vrch sa
naozaj volá vrch, pretože je to vrch. Aké šokujúce, však?
Nuž a tak sa voláme Pod Suchým vrchom. Naši susedia
sa tiež volajú zaujímavo – napríklad Slnečná ulica (tam
asi stále svieti slnko, dokonca aj keď prší), Zimná a Letná.
Takže keď chcem zimu, mám zimu, a keď chcem leto,
mám leto – len prejdem pár krokov. Toto nie je vtip, naozaj
tu máme také ulice, len na nich nie je také počasie, ako
hovorí ich názov. Čo je škoda, lebo by bola sranda sle-
dovať, ako sa deti na jednej strane vrchu guľujú, zatiaľ čo
na druhej strane sa vonku opaľujú v plávkach. Niektoré in-
formácie som vedela, iné som musela zistiť – na internete
alebo som sa spýtala rodičov.

Dianka Peleščáková, príma A



Silvia Zacharová

ZŠI   A. Trstansky

ZŠI Linda Gelingerová

ZŠI Bratislava 01

GALÉRIARubri
ka



ZŠI Bratislava 02

ZŠI Bratislava 03

ZŠI Bratislava 03

ZŠI Bratislava 04

ZŠI Bratislava 06

ZŠI Bratislava 05

Martinko Csiba - Štúdia jablka



ZŠI Bratislava 09ZŠI Bratislava 07

Samko Synek - PávViktor Vyjídák - Vrabec v daždi



Veronika Korychová - Mama

Matej Režňák - Štúdia jablka

Peter Kačaba - Vrabec

Nikolka Ferenczyová - Zima na dedine

Nikolka Hunková - Zimná krajina
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